
雲    吞    湯 Shrimp and Pork Wonton Soup 8

酸    辣    湯 Hot and Sour Soup ٭٭ 8

泰式酸辣湯   Thai-Style Hot and Sour Soup ٭٭ 10

素    菜    湯 Vegetable Soup                             8

韓國泡菜湯 Kim Chee Soup ٭٭                                         10

蟹肉魚肚羹 Crab Meat and Fish Mau Soup             14

竹笙海皇羹 Seafood in Bamboo Pith Soup             12

蟹肉魚翅湯 Shark Fin Soup with Crab Meat 32

桂    花    翅 Imperial Shark Fin Soup 52

鮮 蝦  水 餃 Shrimp and Pork Dumplings 8

素 菜  春 卷 Vegetable Spring Roll 6

蜜 汁  排 骨 Chinese BBQ Spare Rib 12

煙 肉  蝦 卷 Grilled Shrimp with Bacon                  12

海    皇    卷 Fried Seafood Roll                          14

炒    石    螺 Snails in Black Bean Sauce                14

潮 州  凍 蟹 Chilled Dungeness Crab                    30

豉 汁  炒 蜆 Steamed Clams in Black Bean Sauce 14

椒 鹽  三 寶 Triple Crown                                26

星州沙爹串 Singapore Chicken and Beef Satay 10

脆 皮  乳 鴿 Crispy Skin Squab 19

海蜇鮑魚拼 Chilled Jellyfish with Abalone 32

原 隻  鮑 魚 Braised Whole Abalone in Oyster Sauce 75

                                享用生或未完全煮熟的肉類,家禽,貝殼類或雞蛋可引致生病

Soups & Appetizers

                                                            * These items can be cooked to order or may contain raw or undercooked ingredients
                                           Consuming raw or under cooked meats, poultry, shellfish or eggs may increase the risk of foodborne illness

                              以上食物可以要求烹調熟食或可能包含一些未完全煮熟的食物，

Indicates item is spicy ٭ ٭



北京鴨 Three Course Classic Beijing Duck 52
Scallions, Hoisin Sauce and Steamed Bun

左宗雞 General Tso’s Chicken ٭٭ 22
Crispy Chicken in Pungent Spicy Sauce

宮保雞 Kung Pao Chicken ٭٭ 22
Szechuan Style with Peppers, Scallions and Peanuts

蒜香雞 Crispy Garlic Chicken 20
Half Chicken with Minced Garlic and Lemon Grass

蔥油雞 Steamed Chicken, Ginger Scallion Sauce 18
Steamed Half Chicken

田雞煲 Frog’s Legs Casserole 32
Stir Fried with Chinese Mushrooms in Light Sauce

椒鹽排骨 Salt and Pepper Pork Ribs 20
Deep Fried Fine Cut Spare Ribs

京都骨 Beijing Boneless Pork Chops ٭٭ 20
Fried Pork Chops with a Sweet and Spicy Marinade

木須肉 Moo Shu Pork with Mandarin Crepes 20
Traditional, with Four Pancakes and Hoisin Sauce

泰式肉脯 Thai-Style Pork Loin Fillets 20
Vegetables, Cashew Nuts

咖喱羊肉 Mongolian Lamb in Curry Sauce 20
Shredded Lamb, Vermicelli Noodle, Steamed Bun

黑椒牛仔骨 Sauteed Calf’s Ribs with Pepper Sauce ٭٭ 24
Spicy with Black Pepper

牛肉四季豆 String Beans with Beef 20
Stir Fried with Sliced Flank Steak

陳皮牛 Crispy Tangerine Beef ٭٭ 22
Orange Flavored Beef, Mildly Spicy Sauce

蘆荀士的球 Asparagus Steak Kew 32
New York Sirloin, Cubed and Wok~Fried,             
Fresh Asparagus

玉樹牛扒 Filet Mignon Cantonese Style * 36
Sliced Tenderloin, Chinese Broccoli in Oyster Sauce

                                        享用生或未完全煮熟的肉類,家禽,貝殼類或雞蛋可引致生病

Poultry & Meat

                                                            * These items can be cooked to order or may contain raw or undercooked ingredients
                                            Consuming raw or under cooked meats, poultry, shellfish or eggs may increase the risk of foodborne illness

                                      以上食物可以要求烹調熟食或可能包含一些未完全煮熟的食物，

Indicates item is spicy ٭ ٭



合桃蝦球 Walnut Shrimp 32
Honey-Fried Walnut with Shrimp, Citrus Glaze

宮保蝦球 Kung Pao Shrimp ٭٭ 32
Szechuan Style with Pepper,                            
  Scallions and Peanuts

彩虹蝦球 Rainbow Shrimp 32
Peppers and Spicy Chili Sauce

翡翠釀帶子 Jade Sea Scallop ٭٭ 30
Stuffed with Minced Shrimp in Black Bean Sauce

金磚螺片 Conch with Fried Bean Curd 30
Stir Fried in Light Sauce

椒鹽軟殼蟹 Salt and Pepper Soft Shell Crabs 30
Deep Fried in Pepper and Salt

姜蔥大蟹 Dungeness Crab with Garlic Sauce 32
Sauteed Whole Crab with Ginger and Scallions

海參鮑魚 Abalone with Sea Cucumber 42
Mushrooms and Oyster Sauce

清蒸桂花魚 Chilean Seabass 28
Steamed or Pan~Fried with Ginger and Scallion

龍利兩味 Two Flavor Flounder ٭٭ 38
With Ginger, Soy Sauce and Spicy Pepper

海皇扒菠菜 Crab and Lobster Sauce 28
Egg White Sauce with Sauteed Spinach

姜蔥龍蝦 Whole Lobster 60
Ginger and Scallion Sauce

蝦球龍蝦 Whole Lobster and Shrimp 70
Ginger and Scallion Sauce

生猛海鮮 Steamed Fresh Catch of the Day 38

                                       享用生或未完全煮熟的肉類,家禽,貝殼類或雞蛋可引致生病

Seafood

                                                            * These items can be cooked to order or may contain raw or undercooked ingredients
                                            Consuming raw or under cooked meats, poultry, shellfish or eggs may increase the risk of foodborne illness

                                     以上食物可以要求烹調熟食或可能包含一些未完全煮熟的食物，

Indicates item is spicy ٭ ٭



Indicates item is spicy ٭ ٭

瑤柱蘭粒炒飯

海鮮炒飯

泡菜炒飯

Dried Scallops, Bamboo Pith          
and Vegetables

30

Sauteed String Beans in XO Sauce ٭٭ 12

Chinese Mushrooms, Bamboo Pith    
and Vegetables

22

素菜炒飯

竹笙北菇扒菜膽

XO醬炒四季豆

干炒牛河

排骨炒粉

                                         以上食物可以要求烹調熟食或可能包含一些未完全煮熟的食物，
                                           享用生或未完全煮熟的肉類,家禽,貝殼類或雞蛋可引致生病

釀雙寶

紅燒豆腐

Stuffed Eggplant and Peppers with    
Minced Shrimp in Black Bean Sauce

24

                                                                   * These items can be cooked to order or may contain raw or undercooked ingredients
                                                   Consuming raw or under cooked meats, poultry, shellfish or eggs may increase the risk of foodborne illness

Tofu with Chinese Mushrooms 14

Asian Eggplant with Garlic Sauce 12

Chinese Broccoli with Oyster Sauce 13

Spare Rib Chow Fun 14

Buddhist Vegetarian Delight 15

Seafood with Pan Fried Noodle 22

Beef Chow Fun 14

Bamboo Forest Lo Mein 12

Singapore Fried Noodle 12

14

18

Seafood Fried Rice 18

Dried Scallop and Broccoli Fried Rice

Vegetable Fried Rice 12

瑤柱竹笙扒菜膽

蠔油芥蘭

魚香茄子

羅漢齋

星洲米粉

本樓撈麵

海鮮炒麵

Kim Chee Fried Rice ٭٭

Rice, Noodles & Vegetables

Imperial Fried Rice 18

Bamboo Forest Fried Rice 12

帝皇炒飯

本樓炒飯


